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Lecture 11
Module 3: Practice
Lecture 11: Blended Learning Approaches for Translation

Lecture Objective:  
Introduce blended learning as a method of combining in-person and online instruction in translation education.

Key Points:
- What is Blended Learning?: A learning model that combines face-to-face instruction with online components.
- Blended Learning in Translation: Using online tools for research, practice, and collaboration while maintaining in-person sessions for feedback and discussion.
- Tools for Blended Learning: Learning management systems (LMS), video conferencing, online quizzes, and translation platforms.
- Advantages: Flexibility, personalized learning, and enhanced access to resources.

Discussion Prompt:
- What are some challenges you might face when implementing blended learning in translation education?


